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Komisijos dok. Nr.: JOIN (2017) 44 final 
Dalykas: TARYBOS SPRENDIMAS dėl pozicijos, kurios Europos Sąjungos vardu 

turi būti laikomasi Jungtiniame komitete, įsteigtame Europos Sąjungos bei 
jos valstybių narių ir Naujosios Zelandijos partnerystės susitarimu dėl 
santykių ir bendradarbiavimo, dėl Jungtinio komiteto darbo tvarkos taisyklių 
ir pakomitečių bei darbo grupių įgaliojimų priėmimo 
– Priėmimas 

  

1. 2017 m. gruodžio 6 d. Komisija pateikė Tarybai bendrą pasiūlymą dėl Tarybos sprendimo dėl 

pozicijos, kurios Europos Sąjungos vardu turi būti laikomasi Jungtiniame komitete, įsteigtame 

Europos Sąjungos bei jos valstybių narių ir Naujosios Zelandijos partnerystės susitarimu dėl 

santykių ir bendradarbiavimo, dėl Jungtinio komiteto darbo tvarkos taisyklių ir pakomitečių 

bei darbo grupių įgaliojimų priėmimo. 

2. Išnagrinėjusi pasiūlymą, 2018 m. sausio 16 d. Azijos ir Okeanijos darbo grupė susitarė dėl 

Tarybos sprendimo projekto. 
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3. Valstybių narių vyriausybių atstovų prašoma patvirtinti savo susitarimą laikytis Jungtinio 

komiteto darbo tvarkos taisyklių laikotarpiu po to, kai įsigalios Europos Sąjungos bei jos 

valstybių narių ir Naujosios Zelandijos partnerystės susitarimas dėl santykių ir 

bendradarbiavimo. 

4. Todėl Nuolatinių atstovų komiteto prašoma rekomenduoti Tarybai viename iš būsimų 

posėdžių: 

– A punktu priimti Tarybos sprendimą dėl pozicijos, kurios Europos Sąjungos vardu turi 

būti laikomasi Jungtiniame komitete, įsteigtame Europos Sąjungos bei jos valstybių 

narių ir Naujosios Zelandijos partnerystės susitarimu dėl santykių ir bendradarbiavimo, 

dėl Jungtinio komiteto darbo tvarkos taisyklių ir pakomitečių bei darbo grupių 

įgaliojimų priėmimo, kurio galutinė teisininkų lingvistų patvirtinta redakcija išdėstyta 

dok. 5516/18. 
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